
DARIO FO 
Ornamentale fără actor 

Există, fără Îndoială, o tehnică sau, 
mai degrabă, o strategie a interviului, a 
conversaţiei consemnate, care variază, 
firesc,· după tipul interlocutorului. În 
această gamă diversă În tonalităţi se pot 
Înscrie dialogurile dramatice prin 
complexitatea contradicţiilor din care se 
nasc, dialogurile comode, temperate, 
cuminţi şi, până la urmă, anoste. Există şi 
dialoguri agresive, În care raportul de 
forţe este inconstant, fluctuând În funcţie 
de abilitatea "adversarilor", decişi, unul, 
să forţeze dezvăluirea cât mai multor 
"dedesubturi", iar celălalt - să le 
camufleze cât mai eficient. 

În această ultimă categorie s-ar putea 
integra şi volumul apărut În 1990 la 
editura italiană Laterza - Dario Fo, 
dialogo provocatorio sul comico, il 
tragico, la follia e la ragione. 

Nu este prima carte de interviuri cu 
actorul-dramaturg, iar amănuntul este 
semnificativ. Proteismul lui Dario Fo -
polemist furtunos, ce cultivă infracţiunea 
Împotriva normei şi a conformismului, 
provocarea Puterii şi gustul surprizei - nu 
poate fi fixat printr-o singură tentativă. 
"Provocatorul" - Luigi Al/egri, profesor la 
Universitatea din Parma - mărturiseşte 
chiar că "a dialoga cu Fo este una dintre 
experienţele cele mai interesante şi, În 
acelaşi timp, mai frustrante care ţi se pot 
Întâmpla. Deşi ne-am pregătit şi ne-am 
pus de acord asupra scenariului şi 
structurii, totuşi Dario, cu acea 
dezlănţuire a fabulaţiei care face din el un 
extraordinar actor, a fost cel care a 
condus Întotdeauna discursul". 

Încercând să scape de sub dictatura 
celui care s e  confesează, dialogul 
urmăreşte să reconstituie principalele 
repere biografice ale intervievatului, "anii 
de ucenicie", influenţele maeştri/ar, 
secretele meseriei, până la causticele lui 
opinii asupra teatrului italian contem­
poran. 

Statutul său particular Îi dă lui Dario 
Fo - dramaturg şi actor totodată -
posibilitatea unei analize complexe a 
fenomenului teatral. Redăm În continuare 
un fragment din capitolul "Regizorul şi 
actorul: un raport dificil", având certi­
tudinea că actualitatea acestei relaţii nu 
este o problemă de modă. 

Al legri :  De fapt, tu vezi proemi­
nenta regiei ca pe un  rău necesar 
doar atunci când l ipse\lte materia 
primă, mai exact, actorul. 

Fo:  N u ,  i ns ist asupra fapt u l u i  că, 
personal ,  prefer actorul care face teatru 
fără, sau aproape tără, ornamente 1n 
plus, şi nu ornamanlele care fac teatru 
f�ră, sau aproape fără, actor. Cred că, de 

multe ori, motivele principAIP. care 

generează o presiune a regiei, a efectelor 
tehnice şi scenografice, căutarea unei 
coralităţi subtile, a iluminării sofisticate se 
află în neîncrederea faţă de valoarea pe 
care o au cuvântu l  spus (nu cuvântu l  
scris), gestualitatea, sunetu l ,  ritmuri le, 
tempo-urile, pauzele şi fascinaţia pe care 
actorul le poate produce singur. 

A: in viziunea ta, actorul ar trebui 
să fie mereu elementul  centra l?  

F :  N u ,  n u  totdeauna. Există situaţii în 
care poţi foarte bine să realizezi ch iar 
momente de scădere a importanţei lu i .  
Dar o altă modal itate dăunătoare de a 
face regie este aceea de a limita actorul 
la o intonare monotonă, aşa cum, de 
exemplu, recită actorii l u i  Luca Ronconi, 
cu acea oribilă vorbire cântată. E un lucru 
cât se poate de rău, pentru că asistăm la 
distrugerea totală a valorii discursului. Nu 
se mai urmăreşte sensul discursului pe 
care îl ţine actorul, ceea ce îţi povesteşte 
el, ci doar atmosfera, emoţiile, cuvintele 
pentru e le  însele :  asta în seamnă 
distrugerea logicii povestirii. 

A:  Totu\li ,  toate acestea sunt  
gândite pentru a scoate în  evidenţă 
altceva. Alegerea acestei modalităţi 
se face c u  u n  scop precis ,  se  
câ\ltigă altceva. 

F: Desigur, dar pentru mine nu este 
i nteresant, eu u răsc acel altceva, î l  
detest, pentru că este exact contrariul a 
ceea ce înţeleg eu prin teatru. Nu spun 
că acela nu ar fi teatru, dar pentru mine e 
un teatru degenerat, un teatru care ar 
trebui împuşcat, zdrobit până la capăt 
sau, mai rău, ignorat. Este un teatru fără 
agresivitate, fără denunţări, care nu se 
af lă pe n i c i  o poziţ ie ,  îngrozitor d e  
estetica-hedonist. 

A:  E un teatru "form al i st" ,  în  
sensu l  pe iorativ a l  termenu l u i? 

F: Este teatrul fugii, al "marii estetici", 
al maşinăriilor. Unul dintre lucrurile cele 
mai grave din teatrul de azi este că nu 
ma i  ex istă p rovocare,  pentru că 
publicului nu-i pasă, spune: "mi-a plăcut, 
nu mi-a plăcut", dar nu se înfurie, nu se 
pasionează, nu participă, nu-l mai auzi 
spunând: "m-a iritat, m-a revoltat, nu  
sunt  de acord . . .  " De m u lte or i  mi  s-a 
întâmplat să asist la spectacole după 
texte pe care le ştiam pline de probleme, 

de denu nţări . . .  agresive şi poetice în 
acelaşi timp, dar pe care nu le-am mai 
recunoscut ,  le-am găsit destrămate, 
go l ite de conţ inut ,  u m p l ute cu 
declamaţii.( . . .  ) 

A: i n  acest sens,  vezi vreo 
diferenţă între noţiunea de teatru \li 
cea de spectacol? i n  sensu l  că 
teatru l constă în m unca premer­
gătoare spectacolu l u i ,  care se 
transformă apoi în obiect la înde­
mână, oferit unui public. 

F: N u ,  pentru mine, spectacolu l  şi 
teatrul înseamnă acelaşi lucru. Eu sunt de 
acord cu ceea ce spune Brecht: "Să 
d istrezi, să faci  spectaco l " .  Dacă nu 
distrezi, faci altceva - o conferinţă. Mai e 
apoi  s pectacu los u l ,  în sensu l  g ran­
diosului  şi a l  u imitorulu i .  Desigur, ş i  eu 
vreau să u i mesc , dar vreau să o fac 
printr-o imagine, o idee, o îndoială; nu 
urmăresc stu pefacţia care se exprimă 
prin "0, D oa m n e ! ". Aşa că efect u l ,  
luminile, leul mecanic ce intra în scenă în 
secolul al XVI-lea, prăbuşirea unui castel, 
spaima, focul ,  triplu!  salt mortal nu mă 
interesează. Ceea ce mă interesează este 
de a reuşi, cu un minimum de mijloace, 
să real izez o emoţie mai m are decât 
aceea provocată de efectele speciale. 
l ată de ce îmi p lace povest i rea . . .  de 
exemplu, a unei bătălii : simt că, la sfârşit, 
cu aj utorul  c uv i ntelor, gesturi lor,  voi 
obţ ine imag in i  mai  g rand ioase decât 
acelea oferite de o bătăl ie adevărată. 
Astfel, oblig la punerea în funcţiune a 
une i  părţi a creieru l u i  care deseori  
semnalează, pe care nu o utilizăm. Mai 
a l es în soci etatea contemporană,  
p ro iectarea i m ag i n i l o r  fantez ie i  te 
îndoapă cu senzaţii mecanice, cu efecte 
speciale. Te aşezi în faţa televizorului şi el 
n u  te mai lasă să-ţi imagi nezi n im ic .  
Televiziunea şi, mai frecvent, cinemato­
graful  te bom bardează cu toate 
ingredientele. Peste puţin t imp vom avea 
şi a patra, a cincea, a şasea dimensiune! 
Sunete, muzică, efecte sonore, vom avea 
actori extratereştri, regizori pe bandă, 
i m p resari m utanţ i .  . . Ah, n u ,  pe toţ i  
aceştia î i  avem deja. 

Prezentare şi traducere 
------· ANCA PLATCU 
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